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Zmluva o dielo č. 13/2019 
 
uzavretá v zmysle zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a 
zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 
platnom znení (ďalej len „Zmluva“) medzi zmluvnými stranami:  
 
OBJEDNÁVATEĽ: Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky,   
Sídlo: Limbová 2, 837 52, Bratislava   
Právna forma: OVM   
Bankové spojenie: štátna pokladnica   
Číslo účtu:  SK25 8180 0000 0070 0015 0115    
IČO: 00165565   
IČ DPH: SK2020830141   
DIČ: 2020830141   
Štatutárny zástupca: doc. MUDr. Andrea Kalavská, PhD.   
Kontaktná osoba vo veciach  
technických: Ing. Michal Kondáš 

  
 

  
(ďalej len „Objednávateľ“)   
  
ZHOTOVITEĽ: BSP SOFTWAREDISTRIBUTION, a.s.    
Sídlo: K Železnej studienke 27   
Zapísaný: Zapísaná v OR Okresného súdu Bratislava I, oddiel Sa, vložka 67/B   
Bankové spojenie: VÚB, a.s. Gorkeho 9, 813 20 Bratislava, Slovakia   
IBAN: SK02 0200 0000 0017 9876 6359   
IČO: 00685399   
IČ DPH: SK2020297950   
DIČ: 2020297950   
Zastúpený: Ing. Mgr. Peter Vanc , PhD. - podpredseda predstavenstva   
Kontaktná osoba vo veciach zmluvných: Marián Havalec, technický riaditeľ   
Kontaktná osoba vo veciach technických: Marián Havalec, technický riaditeľ   
  
(ďalej len „Zhotoviteľ“)   
 
(Objednávateľ spolu so Zhotoviteľom ďalej len „zmluvné strany“)  
 

PREAMBULA 
 

Verejný obstarávateľ vyhlásil v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“) verejné obstarávanie na predmet zákazky: 
„Služby synchronizácie a bezpečného zdieľania súborov“.  

 

1. Na základe vyhodnotenia súťažných ponúk, predložených do predmetného postupu 
zadávania zákazky, zmluvné strany uzavretím tejto Zmluvy prejavujú svoju vôľu 
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dohodnúť podmienky a spôsob realizácie predmetu zákazky, v zmysle vyhlásenej 
zákazky.  

2. Zhotoviteľ vyhlasuje, že spĺňa všetky podmienky a požiadavky uvedené v tejto Zmluve a 
je oprávnený túto Zmluvu uzatvoriť a riadne plniť záväzky v nej obsiahnuté.  

 
Článok 1 

PREDMET ZMLUVY 
 

1.1. Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Zhotoviteľa, počas platnosti tejto Zmluvy a za 
podmienok ďalej stanovených v tejto Zmluve, vykonať pre Objednávateľa dielo 
spočívajúce v rozšírení, zmene a úprave niektorých funkcií systému Objednávateľa: 
„Služby synchronizácie a bezpečného zdieľania súborov“ (ďalej len „Systém“) 
prevádzkovaného v prostredí existujúcich informačných systémov Objednávateľa (ďalej 
len „Dielo“), a záväzok Objednávateľa prevziať riadne vykonané Dielo a zaplatiť 
Zhotoviteľovi cenu podľa Zmluvy. 

1.2. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať Dielo za podmienok špecifikovaných v technickom 
opise, ktorý tvorí prílohu č. 1 tejto Zmluvy (Technický opis) ako jej neoddeliteľnú 
súčasť. 

1.3. Objednávateľ vyhlasuje a zodpovedá za to, že je oprávnený držiteľ majetkových práv 
k Systému resp. jeho častí ako autorskému dielu v zmysle zákona č. 185/2015 Z. z. 
Autorský zákon a je oprávnený zadať vykonanie Diela Objednávateľovi v rozsahu podľa 
tejto Zmluvy, a  že mu nie sú známe žiadne práva tretích osôb, ktoré by bránili použitiu 
Systému ako autorského diela alebo jeho časti Objednávateľom v rozsahu 
nevyhnutnom na vykonanie Diela podľa tejto Zmluvy. 

Vykonanie Diela pozostáva z nasledovných častí, Predmetom zákazky sú Služby 

bezpečného zdieľania súborov:  

- nasadenie a konfigurácia služby bezpečného zdieľania súborov a dokumentov 

medzi internými zamestnancami a externými subjektami, 

- začlenenie služby do existujúcej infraštruktúry Objednávateľa ako aj jej 

konfigurácia, 

- pilotné testovanie, nasadenie do produkčnej prevádzky, 

- podpora produkčnej prevádzky po dobu jedného mesiaca, 

- dodanie 3007286-G1 - Citrix ShareFile Enterprise Edition – Customer managed 

Storage Zones Perpetual License v počte 100 ks licencií, 

- dodanie 4019550-G1 - CSS Select Citrix ShareFile Enterprise Edition – 

Customer managed StorageZones Perpetual License 1 Year 100 ks licencií 

- implementácia, 

- podpora. 

 
Článok 2 

MIESTO A TERMÍN VYKONANIA DIELA 
 

2.1 Zmluvné strany sa dohodli, že Zhotoviteľ odovzdá Dielo Objednávateľovi v sídle 
Objednávateľa, pokiaľ sa zmluvné strany písomne nedohodnú inak. 

2.2 Miestom vykonania Diela je sídlo Zhotoviteľa. V prípade, že vykonanie Diela alebo jeho 
časti vyžaduje inštaláciu, integráciu, nastavenie parametrov alebo vykonanie iných 
činností v sídle Objednávateľa alebo na inom mieste, je miestom vykonania Diela sídlo 
Objednávateľa prípadne iné Objednávateľom určené miesto.   
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2.3 Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať Dielo do štyroch (4) mesiacov odo dňa účinnosti tejto 
Zmluvy. 
 

 
Článok 3 

PODMIENKY VYKONANIA DIELA 
 

3.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať Dielo s vynaložením primeranej odbornej starostlivosti, 
na svoje náklady a svoje nebezpečenstvo v dojednanom čase a v súlade s príslušnými 
právnymi predpismi Slovenskej republiky. 

3.2 Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať Dielo samostatne. Zhotoviteľ môže poveriť vykonaním 
Diela inú osobu, avšak má zodpovednosť akoby Dielo vykonával sám. Zhotoviteľ sa 
súčasne zaväzuje, že vykonaním jednotlivých častí Diela poverí len osoby, ktoré majú 
požadovanú kvalifikáciu a sú odborne spôsobilé na svoju činnosť. 

3.3 Dielo bude Zhotoviteľom zhotovené výlučne v súlade so Zmluvou, jej prílohami a ňou 
predpokladanými dokumentmi, resp. pokynmi Objednávateľa. Zhotoviteľ je pri plnení 
povinností podľa tejto Zmluvy viazaný podkladmi poskytnutými mu zo strany 
Objednávateľa a pokynmi Objednávateľa, ktoré nie sú v rozpore s ustanoveniami tejto 
Zmluvy, príslušnými právnymi predpismi a ani nerozširujú rozsah Diela. 

3.4 Zhotoviteľ je povinný bez zbytočného odkladu upozorniť zodpovednú osobu 
Objednávateľa na nevhodnú povahu pokynov a/alebo podkladov daných mu 
Objednávateľom, ak mohol túto nevhodnosť zistiť pri vynaložení odbornej 
starostlivosti a je povinný postupovať podľa takýchto nevhodných pokynov a/alebo 
podkladov Objednávateľa len, ak Objednávateľ napriek upozorneniu zo strany 
Zhotoviteľa na nevhodných pokynoch a/alebo podkladoch písomne trvá. 

3.5 Ak nevhodné pokyny a/alebo podklady dané Objednávateľom prekážajú v riadnom 
plnení povinností Zhotoviteľa podľa tejto Zmluvy, je Zhotoviteľ povinný ich plnenie 
v nevyhnutnom rozsahu prerušiť do doby výmeny nevhodných podkladov, alebo 
zmeny pokynov Objednávateľa, alebo písomného oznámenia, že Objednávateľ trvá na 
poskytnutí plnení podľa tejto Zmluvy s použitím jeho podkladov a pokynov. 

3.6 Zhotoviteľ je povinný informovať Objednávateľa o všetkých skutočnostiach, ktoré sú 
významné pre splnenie povinností zmluvných strán podľa tejto Zmluvy, najmä o 
skutočnostiach, ktoré môžu byť významné pre rozhodovanie Objednávateľa v súvislosti 
s touto Zmluvou a/alebo o dôvodoch, ktoré Zhotoviteľovi bránia riadne a včas splniť 
svoje povinnosti podľa tejto Zmluvy, a to do štyridsaťosem (48) hodín odkedy sa ich 
Zhotoviteľ dozvedel. 

3.7 Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť, aby počas vykonávania Diela bola zachovaná 
funkčnosť Systému Objednávateľa resp. aby funkčnosť Systému bola obmedzená iba 
v rozsahu nevyhnutnom pre riadne vykonávanie Diela zo strany Zhotoviteľa. 

3.8 Objednávateľ je povinný umožniť Zhotoviteľovi prístup do Systému a súvisiacej IT 
infraštruktúry Objednávateľa, a to na čas a v rozsahu nevyhnutnom pre riadne 
vykonávanie Diela zo strany Zhotoviteľa. 

3.9 Objednávateľ je povinný oboznámiť Zhotoviteľa so Systémom a súvisiacou IT 
infraštruktúrou, jeho vlastnosťami, špecifikáciami a kontaktnými údajmi tretích osôb 
potrebnými za účelom vykonávania Diela, a to v dostatočnom časovom predstihu pred 
začatím vykonávania Diela.  
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3.10 Objednávateľ je povinný zabezpečiť, aby jeho zamestnanci a tretie osoby, ktorých 
činnosť súvisí s predmetom tejto Zmluvy, poskytovali Zhotoviteľovi súčinnosť potrebnú 
na vykonávanie Diela.   

3.11 Objednávateľ sa zaväzuje najneskôr pri podpise tejto Zmluvy určiť zodpovedné osoby, 
ktoré budú kontaktnými osobami za Objednávateľa pri výkone jednotlivých činností 
Zhotoviteľa podľa tejto Zmluvy, a ktoré budú oprávnené zadávať pokyny Zhotoviteľovi 
a prevziať vykonané Dielo v zmysle tejto Zmluvy. Zoznam zodpovedných osôb 
Objednávateľa je obsiahnutý v prílohe č. 3 (Zoznam zodpovedných osôb) k tejto 
Zmluve a tvorí jej neoddeliteľnú súčasť. 

3.12 Zhotoviteľ sa zaväzuje najneskôr pri podpise tejto Zmluvy určiť zodpovedné osoby, 
ktoré budú oprávnenými osobami za Zhotoviteľa pri výkone jednotlivých činností 
Zhotoviteľa podľa tejto Zmluvy. Zoznam zodpovedných osôb Zhotoviteľa je obsiahnutý 
v prílohe č. 3 (Zoznam zodpovedných osôb) k tejto Zmluve a tvorí jej neoddeliteľnú 
súčasť. 

3.13 Objednávateľ sa zaväzuje umožniť zodpovedným osobám Zhotoviteľa uvedeným 
v prílohe č. 4 tejto Zmluvy prístup k Systému a súvisiacej IT infraštruktúre v mieste 
plnenia predmetu tejto Zmluvy, a to na čas a v rozsahu nevyhnutnom pre riadne 
vykonávanie Diela zo strany Zhotoviteľa. 

3.14 Zmluvné strany môžu kedykoľvek zmeniť zodpovednú osobu. Zmena je voči druhej 
zmluvnej strane účinná odo dňa doručenia písomného oznámenia o zmene 
zodpovednej osoby druhej zmluvnej strane.  

3.15 Zmluvné strany môžu kedykoľvek zmeniť, alebo doplniť nimi dohodnuté kontaktné 
údaje. Zmena voči druhej zmluvnej strane je účinná odo dňa doručenia písomného 
oznámenia o zmene kontaktných údajov druhej zmluvnej strane.  

 
Článok 4 

ODOVZDANIE A PREVZATIE DIELA 
 

4.1 Odovzdanie a prevzatie vykonaného Diela sa vykoná na základe akceptačného 
protokolu podpísaného oboma zmluvnými stranami v nadväznosti na overenie 
funkčnosti aplikácií Systému upravených alebo implementovaných Zhotoviteľom 
v rozsahu podľa bodu 1.4 tejto Zmluvy (ďalej ako „Aplikácie Systému“). Vzor 
akceptačného protokolu tvorí prílohu č. 4 (Akceptačný protokol) tejto Zmluvy ako jej 
neoddeliteľnú súčasť. Overenie funkčnosti Aplikácií Systému sa vykoná za prítomnosti 
zodpovedných osôb oboch zmluvných strán vo vopred dohodnutom termíne v deň 
ukončenia vykonávania Diela resp. najneskôr v nasledujúci deň, pričom postup 
overenia funkčnosti určí Zhotoviteľ.  

4.2 V prípade výskytu nedostatkov nebrániacich prevádzke Aplikácií Systému je Zhotoviteľ 
povinný navrhnúť riešenie na ich odstránenie, a to najneskôr do  dvoch (2) pracovných 
dní odo dňa podpísania akceptačného protokolu, a identifikované nedostatky odstrániť 
vo vzájomne dohodnutej lehote. 

4.3 V prípade výskytu nedostatkov brániacich prevádzke Aplikácií Systému je Zhotoviteľ 
povinný odstrániť tieto nedostatky najneskôr do 2 (dvoch) pracovných dní odo dňa 
vykonania overenia funkčnosti Aplikácií Systému v zmysle bodu 4.1 tejto Zmluvy. 
Následne sa zopakuje vykonanie overenia funkčnosti Aplikácií Systému podľa bodu 4.1 
tejto Zmluvy. 
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4.4 Zhotoviteľ nezodpovedá za vady a škody spôsobené IT infraštruktúrou Objednávateľa 
resp. zariadení, s ktorými sa manipulovalo neautorizovaným spôsobom zo strany 
Objednávateľa, alebo tretími osobami, ani za vady a škody spôsobené zariadeniami, 
ktoré nie sú súčasťou Systému.  

4.5 Bez ohľadu na predchádzajúce ustanovenia tohto článku Zmluvy sa má za to, že 
Objednávateľ riadne prevzal vykonané Dielo, ak:  

a) Objednávateľ akúkoľvek časť Diela použil pred podpisom akceptačného 
protokolu inak ako na účel overenia funkčnosti Diela alebo takéto použitie 
umožnil tretej osobe;  

b) Objednávateľ pred podpisom akceptačného protokolu akýmkoľvek spôsobom 
zasiahol do Systému bez predchádzajúceho písomného súhlasu Zhotoviteľa. 

V týchto prípadoch Zhotoviteľ nezodpovedá za vadu Diela v zmysle bodu 4.4 tohto článku 
Zmluvy.  
 

Článok 5 
CENA 

 
5.1 Zmluvné strany sa dohodli na cene za vykonanie Diela v súlade so zákonom č. 18/1996 

Z.z. o cenách v platnom znení.  
5.2 Celková cena za vykonanie Diela je dohodnutá vo výške 14 850 EUR bez DPH ďalej len 

„Cena“).  
5.3 Cena je uvedená bez dane z pridanej hodnoty, v mene Euro. K fakturovanej Cene bude 

uplatnená DPH v zmysle platných právnych predpisov.  
5.4 V Cene sú zahrnuté všetky náklady Zhotoviteľa, ktoré súvisia s plnením predmetu tejto 

Zmluvy.  
 

Článok 6 
PLATOBNÉ A FAKTURAČNÉ PODMIENKY 

 
6.1 Povinnosť na zaplatenie Ceny za vykonanie Diela vzniká Objednávateľovi na základe 

faktúry, ktorú Zhotoviteľ vystaví do troch (3) dní po podpísaní akceptačného protokolu. 
Akceptačný protokol tvorí prílohu faktúry. Faktúra bude Objednávateľovi doručená do 
troch (3) dní od jej vystavenia. 

6.2 Termín splatnosti faktúry je 30 dní odo dňa  doručenia faktúry Objednávateľovi. Za 
uhradenie faktúry sa považuje deň, v ktorom bude fakturovaná suma pripísaná na účet 
Zhotoviteľa. V prípade, že splatnosť faktúry pripadne na deň pracovného voľna alebo 
pracovného pokoja, bude sa za deň splatnosti faktúry považovať najbližší nasledujúci 
pracovný deň.  

6.3 Plynutie lehoty splatnosti faktúry sa prerušuje, ak faktúra nie je vystavená a doručená 
v súlade s právnymi predpismi alebo touto Zmluvou. V takom prípade Objednávateľ 
vráti faktúru Zhotoviteľovi na prepracovanie, a ten je povinný vystaviť opravenú 
faktúru. Nová lehota rozhodujúca  na určenie splatnosti faktúry začína plynúť až dňom 
doručenia  opravenej faktúry Objednávateľovi; . 

6.4 Zmluvné strany postupujú pri vysporiadaní svojich daňových povinností podľa 
právnych predpisov platných v Slovenskej republike s vylúčením možnosti prevzatia 
daňovej povinnosti za druhú zmluvnú stranu.  
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Článok 7 

ZMLUVNÉ SANKCIE 
 

7.1 V prípade omeškania Zhotoviteľa s vykonaním Diela podľa tejto Zmluvy je 
Objednávateľ oprávnený fakturovať Zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,03 % z 
Ceny, a to za každý začatý deň omeškania. 

7.2 V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou Ceny je Zhotoviteľ oprávnený 
fakturovať Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,03 % z Ceny, a to za každý 
začatý deň omeškania. 
 

 
 

Článok 8 
OCHRANA DÔVERNÝCH INFORMÁCIÍ A OCHRANA OSOBNÝCH ÚDAJOV 

 
8.1 Zmluvné strany sú si vedomé toho, že v rámci plnenia tejto Zmluvy môžu oni alebo ich 

zamestnanci či zmluvní partneri, získať vedomou činnosťou druhej zmluvnej strany 
alebo jej opomenutím prístup k dôverným informáciám druhej zmluvnej strany.  

8.2 Dôvernou informáciou sa rozumie informácia, ktorú označuje zmluvná strana, ktorá 
informáciu poskytuje, ako dôvernú, vrátane informácií, týkajúcich sa jej výskumu, 
vývoja, obchodných údajov, osobných údajov zamestnancov alebo údajov o 
produktoch, materiáloch a metodológií, vlastnených zmluvnou stranou, vrátane know-
how.  

8.3 Zmluvné strany sa zaväzujú, že zabezpečia dostatočné a preukázateľné poučenie pre 
všetky osoby, ktoré sa na ich strane budú zúčastňovať na plnení tejto Zmluvy, o 
podstate dôverných informácií v zmysle tejto Zmluvy, a o ich povinnosti zachovávať 
mlčanlivosť o dôverných informáciách, o ktorých sa dozvedeli pri plnení tejto zmluvy, 
a to aj po skončení ich pracovného alebo iného zmluvného vzťahu so Zhotoviteľom. . 
Prístup k dôverným informáciám bude obmedzený na tých zamestnancov zmluvnej 
strany, ktoré tieto informácie potrebujú poznať na účely, a v rozsahu, vymedzenom 
touto Zmluvou. Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť, aby  všetky osoby, ktoré sú 
odlišné od samotných zmluvných strán, a ktoré sa budú zúčastňovať na plnení tejto 
Zmluvy boli viazaní povinnosťou zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách, 
o ktorých sa dozvedeli pri plnení tejto zmluvy, a to aj po skončení ich pracovného alebo 
iného zmluvného vzťahu so Zhotoviteľom. Splnenie tejto povinnosti je príslušná 
zmluvná strana povinná preukázať, ak ju o to druhá zmluvná strana písomne požiada.  

8.4 Zmluvné strany sa zaväzujú zaobchádzať s dôvernými informáciami ako s predmetom 
obchodného tajomstva, najmä uchovávať ich v tajnosti a zabezpečiť vykonanie 
všetkých právnych a technických opatrení, zabraňujúcich ich neoprávnenému 
sprístupneniu tretej osobe či ich zneužitiu, a to v rozsahu a spôsobom primeraným 
stupňu utajenia príslušnej dôvernej informácie a jej zrejmému významu, alebo 
významu, ktorý tejto dôvernej informácii zreteľne priradí tá zmluvná strana, ktorej 
príslušná dôverná informácia prislúcha.  

8.5 Zmluvné strany môžu poskytnúť tieto dôverné informácie len svojim zamestnancom 
alebo zmluvným partnerom v rozsahu nutnom pre riadne plnenia tejto Zmluvy, pri 
súčasnej realizácii vyššie uvedených opatrení. Dôverné informácie nesmú byť 
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kopírované alebo reprodukované bez písomného súhlasu zmluvnej strany, ktorá tieto 
informácie poskytla.  

8.6 V prípade porušenia akejkoľvek povinnosti, uvedenej v tomto článku Zmluvy, je 
poškodená zmluvná strana oprávnená uplatniť si nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty 
vo výške 500,- EUR (slovom päťsto eur) za každé jednotlivé porušenie povinností. Tým 
nie je dotknutá zodpovednosť za škodu spôsobenú poškodenej zmluvnej strane.  

8.7 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že v súlade s § 79 ods. 2 zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane 
osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov zaviaže svojich 
zamestnancov a všetky ďalšie osoby na jeho strane, ktoré sa v rámci plnenia Zmluvy 
u neho alebo u Objednávateľa oboznámia s osobnými údajmi, povinnosťou zachovávať 
mlčanlivosť o týchto osobných údajov, a to aj po skončení ich pracovného alebo iného 
zmluvného vzťahu so Zhotoviteľom. Splnenie povinnosti v zmysle predchádzajúcej vety 
je Zhotoviteľ povinný na výzvu Objednávateľa kedykoľvek hodnoverne preukázať.  

8.8 V prípade, ak pre riadne plnenie tejto Zmluvy je nevyhnutné, aby Zhotoviteľ v mene 
Objednávateľa spracúval osobné údaje, ktoré Objednávateľ spracúva ako 
prevádzkovateľ, zaväzuje sa Zhotoviteľ tieto spracúvať výlučne za podmienok 
stanovených platnou a účinnou legislatívou Slovenskej republiky pre oblasť ochrany 
osobných údajov a. na základe osobitného právneho titulu (zmluvy s Objednávateľom, 
prípadne ak je to možné v súlade s danou legislatívou na základe poverenia 
Objednávateľa, resp. iného obdobného právneho úkonu), v ktorom Objednávateľ 
stanoví predovšetkým predmet a dobu spracúvania osobných údajov, povahu a účel 
ich spracúvania, zoznam a rozsah osobných údajov, kategórie dotknutých osôb 
a povinnosti a práva prevádzkovateľa, ako aj ďalšie podmienky stanovené platnou 
a účinnou legislatívou Slovenskej republiky pre oblasť ochrany osobných údajov. 
 

Článok 9 
ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY A ZÁRUKA 

 
10.1 Zhotoviteľ zodpovedá za to, že Dielo je ku dňu podpisu Akceptačného protokolu bez 

vád, t.j. najmä má funkčné a technické vlastnosti  stanovené v Zmluve, a nemá žiadne 
právne vady. 

10.2 Ak nie je ďalej uvedené inak, Zhotoviteľ poskytuje na Dielo záruku v trvaní záručnej 
doby v dĺžke dvanásť (12) mesiacov odo dňa podpisu Akceptačného protokolu. Rozsah, 
obsah a dĺžka záruk ohľadom softvéru tretej strany je daná výlučne licenčnými 
podmienkami viažucimi sa k príslušnému softvéru tretej strany.  

10.3 Objednávateľ je oprávnený požadovať od Zhotoviteľa bezodplatné odstránenie vady 
Diela, na ktorú sa vzťahuje záruka. 

10.4 Nahlásenie vád zo strany Objednávateľa bude uskutočňované písomne, telefonicky 
alebo elektronicky na adresu oznámenú na tento účel Zhotoviteľom, pričom v 
nahlásení vady Objednávateľ najmä opíše, ako sa reklamovaná vada prejavuje. Prijatie 
nahlásenia vady Zhotoviteľ bezodkladne potvrdí Objednávateľovi písomnou formou 
(pričom postačuje aj elektronicky vo forme e-mailu) a reklamovanú vadu bezodplatne 
v stanovenej lehote na svoje náklady odstráni. 

10.5 V prípade, ak Zhotoviteľ oznámi Objednávateľovi, že nie je schopný odstrániť 
reklamovanú vadu v lehote uvedenej v bode 10.6 tohto Článku, môže zabezpečiť 
náhradné riešenie, ktorým bude na primeranej úrovni zabezpečené dočasné plnenie 
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funkcií Diela, lehota podľa bodu 10.6 tohto Článku sa po vzájomnej dohode zmluvných 
strán primerane predĺži. 

10.6 Zhotoviteľ sa zaväzuje vyriešiť oprávnenú reklamáciu bez zbytočného odkladu  
najneskôr však do tridsiatich (30) dní odo dňa nahlásenia vady Zhotoviteľom. V 
prípade, že Zhotoviteľ objektívne preukáže  Objednávateľovi, že v uvedenej lehote nie 
je schopný  vadu reklamáciu vybaviť, môže byť termín na vybavenie reklamácie, bez 
sankčného postihu, vzájomnou dohodou zmluvných strán predĺžený na 
max.šesťdesiat(60) dní od dňa nahlásenia reklamácie  Zhotoviteľom. 

10.7  Zmluvné strany spíšu zápisnicu o predmete odstránenia vady a lehote určenej na jej 
odstránenie, ktorú podpíšu obe Zmluvné strany. 

10.8 Zhotoviteľ nezodpovedá za vady vzniknuté nesprávnym používaním Diela a/alebo 
súvisiacej IT infraštruktúry alebo používaním, ktoré je v rozpore s podmienkami 
uvedenými v dokumentácii odovzdanej Objednávateľovi. Zhotoviteľ sa však zaväzuje 
odstrániť vadu podľa tohto článku aj v prípade, ak svoju zodpovednosť za takúto vadu 
neuznáva, a to podľa 10.6 a 10.7 tohto článku. Ak sa následne preukáže, že Zhotoviteľ 
nebol zodpovedný za predmetnú vadu, Objednávateľ je povinný preplatiť Zhotoviteľovi  
náklady súvisiace s odstránením vady, za ktorú Zhotoviteľ nebol zodpovedný. 

 
 

Článok 10 
TRVANIE A UKONČENIE ZMLUVY 

 
11.1 Táto Zmluva sa uzatvára na dobu  štyroch (4) mesiacov odo dňa nadobudnutia 

účinnosti tejto Zmluvy. Ukončenie platnosti tejto Zmluvy nemá vplyv na ustanovenia 
článku 7 Zmluvné sankcie, článku 10 Licencia a článku 11 Zodpovednosť za vady 
a záruka tejto Zmluvy, ktoré zostávajú v platnosti po stanovenú dobu aj po jej 
ukončení. 

11.2 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a 
účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v súlade s ustanovením § 47a ods. 1 
zákona č. 40/1964 Z.z. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov. .  

11.3 Táto Zmluv môže byť ukončená:  
a) písomnou dohodou zmluvných strán;  
b) zánikom niektorej zo zmluvných strán bez právneho nástupcu;  
c) odstúpením od Zmluvy;  
d) uplynutím doby platnosti Zmluvy.  

11.4 Ktorákoľvek zo zmluvných strán je oprávnená odstúpiť od tejto Zmluvy v prípadoch 
stanovených v tejto Zmluve alebo v Obchodnom zákonníku, najmä však v prípade ak 
druhá zmluvná strana podstatne poruší svoje zmluvné povinnosti vyplývajúce z tejto 
Zmluvy. V písomnom upozornení o podstatnom porušení zmluvných povinností je 
potrebné skutkovo vymedziť konanie, resp. nekonanie porušujúcej zmluvnej strany, 
ktoré zakladá podstatné porušenie tejto Zmluvy tak, aby ho nebolo možné zameniť s 
iným konaním porušujúcej zmluvnej strany.  Právne účinky odstúpenia od tejto Zmluvy 
z dôvodu podstatného porušenia zmluvných povinností nastávajú dňom doručenia 
písomného oznámenia o odstúpení od tejto Zmluvy druhej zmluvnej strane. Zmluvné 
strany sa dohodli, že za podstatné porušenie zmluvných povinností sa považuje najmä 
porušenie akejkoľvek povinnosti vyplývajúcej z tejto Zmluvy, ktoré nebude napravené 
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ani v dodatočnej primeranej lehote písomne stanovenej druhou zmluvnou stranou, 
pričom dodatočná primeraná lehota nesmie byť kratšia ako päť (5)  pracovných dní.  

11.5 Zmluvné strany sa dohodli, že odstúpenie od tejto Zmluvy podľa tohto bodu nemá 
vplyv na plnenie, ktoré bolo riadne odovzdané a bolo Objednávateľom prijaté, pred 
nadobudnutím účinnosti odstúpenia od tejto Zmluvy. Odstúpením od tejto Zmluvy nie 
je dotknutý nárok Zhotoviteľa na zaplatenie Ceny za také plnenie podľa tejto Zmluvy, 
ako aj zaplatenie prípadného úroku z omeškania alebo náhrady škody. Odstúpenie od 
tejto Zmluvy sa nedotýka nároku na zaplatenie zmluvnej pokuty.  
 

 
Článok 11 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
 

12.1 Pokiaľ nie je v Zmluve uvedené inak, platia pre tento zmluvný vzťah ustanovenia 
právneho poriadku Slovenskej republiky, najmä zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný 
zákonník v platnom znení.  

12.2 Akékoľvek zmeny tejto Zmluvy podliehajú vzájomnému písomnému odsúhlaseniu 
oboch zmluvných strán formou očíslovaného písomného dodatku, podpísaného oboma 
zmluvnými stranami.  

12.3 V prípade, že by sa niektoré ustanovenia tejto Zmluvy stali neplatnými alebo 
neúčinnými, alebo ak by sa v dôsledku legislatívnych zmien dostali niektoré z 
ustanovení tejto Zmluvy do rozporu s platným právnym poriadkom Slovenskej 
republiky, nie je týmto dotknutá platnosť a účinnosť zostávajúcich ustanovení tejto 
Zmluvy. Namiesto neplatného alebo neúčinného ustanovenia platia za zmluvne 
dohodnuté tie ustanovenia, ktoré sa svojim zmyslom a účelom neplatnému alebo 
neúčinnému ustanoveniu Zmluvy najviac približujú.  

12.4 Zmluvné strany sa zaväzujú, že v prípade sporov o obsah a plnenie tejto Zmluvy 
vynaložia všetko úsilie, ktoré je možné od nich spravodlivo očakávať na tomu, aby tieto 
spory boli vyriešené cestou zmieru, najmä, aby boli odstránené okolnosti vedúce k 
vzniku práva od tejto Zmluvy odstúpiť alebo okolnosti, ktoré by mohli spôsobiť  
neplatnosť tejto Zmluvy.  

12.5 Ak sa zmluvné strany nedohodnú na spôsobe riešenia vzájomného sporu, má každá zo 
zmluvných strán právo predložiť spor na rozhodnutie príslušnému súdu v Slovenskej 
republike.  

12.6 Táto Zmluva vrátane jej príloh je vyhotovená v štyroch (4) rovnopisoch v slovenskom 
jazyku, pre každú zmluvnú stranu po dva (2) rovnopisy.  

12.7 Písomnosti podľa tejto Zmluvy sa doručujú na adresy zmluvných strán uvedené v 
záhlaví tejto Zmluvy alebo na inú adresu písomne oznámenú zmluvnou stranou druhej 
zmluvnej strane. Všetky takéto písomnosti sa doručujú poštou vo forme doporučenej 
zásielky, pričom ak v Zmluve nie je uvedené inak, pre plynutie lehôt a posúdenie 
právnych účinkov jednotlivých písomných právnych úkonov je rozhodujúci deň 
prevzatia písomnosti adresátom vyznačený na doručenke. Ak sa zásielka z akéhokoľvek 
dôvodu vráti odosielateľovi, považuje sa deň jej vrátenia za deň doručenia písomnosti, 
a to aj vtedy, ak sa adresát o odoslaní zásielky a jej prípadnom uložení na pošte 
nedozvedel. Zásielka sa považuje za doručenú aj dňom odmietnutia jej prevzatia 
adresátom.  
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12.8 Zmluvné strany vyhlasujú, že uzatvorenie tejto Zmluvy je prejavom ich  vážnej 
a slobodnej vôle a že ich zmluvná voľnosť nie je obmedzená. Zároveň Zmluvné strany 
týmto vyhlasujú, že ustanovenia Zmluvy sú pre nich zrozumiteľné a určité,  Zmluva 
nebola uzatvorená  v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok alebo v omyle, že 
si Zmluvu prečítali, a porozumeli jej obsahu. 

 
 
 
 
V Bratislave, dňa: 6.2.2019   V Bratislave, dňa: 28.1.2019 
Za Objednávateľa:     Za Zhotoviteľa: 
 
Andrea Kalavská, v. r.    Peter Vanc, v. r.    
………………………………………    ………………………………………  
Objednávateľ      Zhotoviteľ 
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Prílohy Zmluvy:  
 
 
Príloha č. 1:  Vzor Akceptačného protokolu 
 

Akceptačný protokol 

 

Akceptácia projektu „názov projektu“ 

Od: Marián Havalec Technický riaditeľ BSP Softwaredistribution a.s. 

Komu: Michal Kondáš Riaditeľ OI Ministerstvo zdravotníctva SR 

Kópia:    
 

Objednávateľ potvrdzuje akceptáciu „Predmet diela“ 

Klient podpisom akceptačného protokolu potvrdzuje prevzatie výstupov  

☒ v plnom rozsahu a bez výhrad 

☐ s výhradami, ktoré nebránia akceptácií a ktoré sa dodávateľ zaväzuje odstrániť 

v dohodnutých termínoch. Zoznam výhrad a termínov ich odstránenia je uvedený v prílohe 

tohto akceptačného protokolu 

  

Výhrady: 

 

 

 Poznámky: 

 

 

Za objednávateľa   Za dodávateľa 

inštitúcia   inštitúcia 

dátum   dátum 

Meno a priezvisko 
 

  
Meno a priezvisko 

 

    

pozícia 
 

  
pozícia 
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